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D400/38000/00001/24/00

uzavřená podle § 2 586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění,
na základě zadávacího řízení s názvem: Opravy a servis strojů KOMATSU v roce 2024,

provedeného dle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších
předpisů, zveřejněném prostřednictvím elektronického nástroje Tender arena na profilu zadavatele

pod vygenerovaným systémovým číslem zakázky: P23V00259064

I.
Smluvní strany

OBJEDNATEL:
DIAMO, státní podnik
se sídlem: Máchova 201, 471 27  Stráž pod Ralskem
zapsaný v OR: u Krajského soudu v Ústí nad Labem, oddíl AXVIII, vložka 520
IČO: 00002739 DIČ: CZ00002739, plátce DPH

Týká se: DIAMO, státní podnik
se sídlem: odštěpný závod GEAM
č. p. 86, 592 51  Dolní Rožínka
Bankovní spojení:  Československá obchodní banka, a.s.,
                                 č. ú. 8010-0803087103/0300
Zastoupený:         Mgr. Františkem Tomanem, Ph.D., vedoucím odštěpného závodu
Osoby oprávněné k jednání:
ve věcech obchodních:

 technický pracovník VI – vedoucí střediska autodopravy
Tel.:   mob.:  e-mail: 
ve věcech technických:

 technický pracovník V – vedoucí referátu oprav a údržby autoparku
Tel.:  mob.:  e-mail: 
Fakturační a korespondenční adresa:
DIAMO, státní podnik
odštěpný závod GEAM
č. p. 86, 592 51 Dolní Rožínka
faktury zasílat e-mailem na adresu: fakturygeam@diamo.cz

(dále jen „objednatel“)
ZHOTOVITEL:

KUHN - BOHEMIA a.s.
se sídlem: č. p. 299, 251 01  Čestlice
zapsaný v OR: u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 1180
IČO: 45242691 DIČ: CZ45242691, plátce DPH
Bankovní spojení:  Raiffeisenbank a. s.

   č. ú. 1021100769/5500
Zastoupený:  Ing. Františkem Zemčíkem, na základě plné moci
Osoba oprávněná k jednání ve věci plnění předmětu této smlouvy:

 ředitel pobočky Ostrava
Mob.:  e-mail: 
Fakturační a korespondenční adresa:
KUHN - BOHEMIA a.s.

                     č. p. 299, 251 01  Čestlice
(dále jen „zhotovitel“; dále společně objednatel a zhotovitel jako „smluvní strany“)

Smlouva o dílo
Opravy a servis strojů KOMATSU

DIAMO, státní podnik
odštěpný závod GEAM
č. p. 86
592 51  Dolní Rožínka
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II.
Předmět smlouvy

Předmětem části smlouvy jsou Opravy a servis strojů KOMATSU včetně dodávek
náhradních dílů pro objednatele pracujícího v lokalitě Mydlovary nebo Dolní Rožínka.

Klasifikace: CPV: 50000000-5 Opravy a údržba

Technická specifikace:

Dle potřeb objednatele se jedná o provádění servisních prohlídek a oprav u strojů KOMATSU,
a to dozeru typu D65 PX12, pracujících dle potřeb v lokalitách Mydlovary nebo Dolní Rožínka.

Požadují se tyto úkony:
- autorizovaný servis KOMATSU,
- přijetí stroje do opravy do 48 hod v pracovních dnech od obdržení objednávky,
- používání originálních náhradních dílů,
- předpokládaný finanční objem  Kč bez DPH včetně dodávek náhradních dílů,
- další úkony nutné k zajištění oprav (příjezd zásahového vozidla, mytí, práce o víkendu atd.),
- mohou být provedeny i jiné nutné servisní úkony než výše uvedené.

Zhotovitel se zavazuje na základě objednávek objednatele provádět následující činnosti
dle výše uvedené specifikace:
a) servisní zásah, kterým se pro účely této smlouvy rozumí odstranění závady na stroji

objednatele nebo příjezd servisního vozidla s osádkou odborně způsobilou provést činnosti
dle této smlouvy,

b) odstranit závadu,
c) používat originál náhradní díly,
d) zlikvidovat veškeré odpady (zejména použité provozní náplně) v souladu s obecně

závaznými právními předpisy, a to na strojích v dispozici objednatele.

III.
Doba plnění předmětu smlouvy

Zahájení plnění: 08. 01. 2024 nebo do 4 kalendářních dnů ode dne nabytí
účinnosti smlouvy

Ukončení plnění: 31. 12. 2024 nebo do vyčerpání celkového finančního limitu
uvedeného v článku V. této smlouvy, a to podle toho, která
z uvedených skutečností nastane dříve

Případné prodloužení termínu plnění bude předmětem vzájemného dojednání mezi smluvními
stranami formou písemného dodatku.

IV.
Místo plnění, způsob dodání

DIAMO, státní podnik odštěpný závod GEAM, č. p. 86, 592 51  Dolní Rožínka, místo plnění
bude upřesněno v objednávce oprávněnou osobou objednatele.

 nájezdová vzdálenost v kilometrech – Okružní 673, České Budějovice 370 01 – lokalita
Mydlovary – souřadnice: 49.0976000N, 14.3404000E (Jihočeský kraj),
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 nájezdová vzdálenost v kilometrech – Kšírova 263, Brno 619 00 – lokalita Dolní Rožínka
– souřadnice: 49.4719000N, 16.2089000E (Kraj Vysočina).

V.
Cena předmětu smlouvy

1. Celková cena předmětu smlouvy je stanovena následovně.

Hodinová sazba za práci v pracovních dnech:

Předpokládaný finanční objem je 500 000 Kč bez DPH včetně náhradních dílů.

 hodinová sazba oprav a servisu:
Kč bez DPH

 cena dopravy na lokalitu Mydlovary:
Kč bez DPH (1 cesta tam a zpět, dojezdové pásmo 2)

 cena dopravy na lokalitu Dolní Rožínka:
 Kč bez DPH (1 cesta tam a zpět, dojezdové pásmo 3)

Objednatel si vyhrazuje právo nedočerpat výše uvedený finanční objem.

2. DPH bude účtována a fakturována ve výši dle obecně závazných právních předpisů
platných v době uskutečnění zdanitelného plnění.
Případně budou účtovány a fakturovány i jiné daně a poplatky vyžadované platnými
právními předpisy.

3. Cena díla bude stanovena na základě skutečného objemu provedených prací a dodávek
potvrzeného zástupcem objednatele za použití pevných hodinových sazeb
specifikovaných výše. Hodinové sazby představují sjednanou hodnotu veškerých plnění
a nákladů na splnění veškerých povinností zhotovitele podle této smlouvy.
Změna hodinových sazeb je v průběhu doby plnění vyloučena. Celkový výše uvedený
finanční objem nesmí být překročen.

VI.
Platební podmínky

1. Objednatel se zavazuje provedené dílo přebírat a platit za něj zhotoviteli cenu, jak je
uvedeno v článku V. této smlouvy. Cena díla bude uhrazena na základě daňových dokladů
– dílčích faktur. Přílohou všech faktur bude pracovní výkaz.

2. Cena díla bude fakturována po převzetí každého dílčího plnění bez možnosti zálohových
plateb souhrnně 1x za měsíc.

3. Objednatel dílčí fakturu uhradí ve lhůtě splatnosti 30 dnů od doručení dílčí faktury
na fakturační adresu. Dnem zdanitelného plnění je den převzetí díla v místě plnění. Dnem
úhrady se rozumí den připsání poukázané částky na účet zhotovitele. Dny splatnosti
se rozumí kalendářní dny. Pokud připadne den lhůty splatnosti na sobotu, neděli, svátek
nebo dny volna peněžního ústavu, je dnem splatnosti nejblíže následující pracovní den.
Objednatel není v prodlení se zaplacením faktury, pokud nejpozději v poslední den její
splatnosti dal příkaz svému peněžnímu ústavu (bance) k jejímu zúčtování.
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4. Zhotovitel se zavazuje, že na daňových dokladech bude uvedeno číslo jeho bankovního
účtu, zveřejněné způsobem umožňujícím dálkový přístup dle § 98 zákona č. 235/2004
Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění (dále jen „zákon o DPH“).

 Účetní doklady zhotovitel opatří číslem, které je uvedeno v úvodu této smlouvy, dále
uvede označení stroje, případně registrační značku stroje a další nezbytné údaje, které
se vztahují k ceně díla, a podpis oprávněného zástupce objednatele.

 Plátce DPH je povinen vystavit daňový doklad v souladu se zákonem o DPH.

5. V opačném případě je objednatel oprávněn vrátit zhotoviteli před dnem splatnosti
bez zaplacení fakturu, která nemá výše požadované náležitosti nebo má jiné závady
v obsahu s uvedením důvodu vrácení. Zhotovitel je povinen podle povahy závad fakturu
opravit nebo nově vyhotovit s novým datem splatnosti. Oprávněným vrácením faktury
přestává běžet původní lhůta splatnosti. V tomto případě není objednatel v prodlení
s úhradou. Nová lhůta splatnosti běží znovu ode dne doručení opravené nebo nově
vyhotovené faktury.

6. Stane-li se objednatel dle § 109 zákona o DPH ručitelem za neodvedenou daň z přidané
hodnoty, vyhrazuje si právo zaplatit zhotoviteli částku poníženou o DPH. Částku
odpovídající výši DPH je objednatel oprávněn uhradit přímo správci daně, což se považuje
za uhrazení zbytku ceny, tj. splnění závazku objednatele.

7. Státní podnik DIAMO – objednatel je oprávněn odstoupit od této smlouvy v jakékoli fázi
plnění v případě, že na realizaci plnění dle této smlouvy nebo jeho části nebudou
poskytnuty prostředky ze státního rozpočtu. V případě odstoupení od smlouvy podle
tohoto odstavce nemá zhotovitel právo na náhradu škody a ušlého zisku
z neposkytnutého plnění. V případě již zahájeného plnění má zhotovitel právo na úhradu
ceny za dosud provedené plnění.

VII.
Obchodní podmínky

1. Objednávky objednatele budou řešeny telefonicky nebo budou zasílány na emailovou
adresu zhotovitele uvedenou v článku I. této smlouvy, či v listinné formě na adresu sídla
zhotovitele a budou obsahovat:
a) označení stroje,
b) popis závady, popřípadě popis, jak se závada na stroji projevuje navenek,
c) požadovaný rozsah plnění,
d) místo servisního zásahu,
e) číslo této smlouvy.

2. Osoby oprávněné k jednání ve věcech technických a k rozhodování ve věcech
objednávání oprav:

 tel.:  mob.:  e-mail: 

VIII.
Záruční podmínky

1. Zhotovitel prohlašuje, že činnosti, které jsou předmětem jeho plnění podle této smlouvy,
spadají do předmětu jeho podnikání, pro tuto práci je plně kvalifikován a disponuje
pracovníky v potřebném počtu a kvalifikační skladbě.
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2. Zhotovitel splní svou povinnost provést dílo jeho řádným ukončením. O ukončení sepíší
smluvní strany pracovní výkaz, který bude obsahovat zejména soupis provedených prací
a dobu provádění díla a obě ho podepíší.

3. Zhotovitel poskytuje objednateli záruku za jakost díla v délce trvání 6 měsíců od jeho
převzetí objednatelem, tj. zhotovitel se zavazuje, že dílo bude po tuto dobu způsobilé
pro použití ke smluvenému, jinak k obvyklému účelu a že si zachová smluvené, jinak
obvyklé vlastnosti.

4. Zhotovitel poskytuje objednateli záruku za jakost originálních náhradních dílů ve stejné
délce trvání, jakou poskytují jejich výrobci, minimálně však 6 měsíců od převzetí díla
objednatelem, tj. zhotovitel se zavazuje, že náhradní díly budou po tuto dobu způsobilé
pro použití ke smluvenému, jinak k obvyklému účelu a že si zachovají smluvené, jinak
obvyklé vlastnosti; toto ujednání se nevztahuje na náhradní díly, které k provedení díla
dodal zhotoviteli na vlastní náklady objednatel.

5. Zhotovitel je povinen zahájit odstraňování objednatelem vytknuté vady do 48 hodin
v pracovních dnech od obdržení písemné reklamace.

6. Zhotovitel je povinen objednatelem vytknutou vadu odstranit v termínu písemně
dohodnutém smluvními stranami; nebude-li termín odstranění vady smluvními stranami
písemně dohodnut, pak v nejbližším technicky a technologicky možném termínu
s přihlédnutím k rozsahu a povaze oznámené vady.

IX.
Podmínky provedení a předání díla

1. Zhotovitel se zavazuje zahájit provádění díla (zjistit příčinu závady na stroji) do 48 hodin
v pracovních dnech od okamžiku, kdy obdržel objednávku objednatele.

2. Zhotovitel se zavazuje dílo dokončit a předat objednateli v termínu dohodnutém smluvními
stranami; nebude-li termín dokončení a předání díla smluvními stranami písemně
dohodnut, pak v nejbližším technicky a technologicky možném termínu s přihlédnutím
k rozsahu a technologii provádění díla.

X.
Sankční ujednání

1. V případě, že zhotovitel nezahájí provádění díla do 48 hodin v pracovních dnech
od okamžiku, kdy obdržel objednávku objednatele, má objednatel právo uplatnit smluvní
pokutu ve výši 0,1 % z celkové ceny předmětu smlouvy, a to za každý započatý den
prodlení až do řádného předání a převzetí díla.

2. Pro případ prodlení objednatele s úhradou fakturované částky má zhotovitel právo účtovat
úrok z prodlení ve výši 0,01 % z dlužné částky za každý den prodlení po lhůtě.

3. V případě podstatného porušení smlouvy dle článku XI. této smlouvy, pro které má
objednatel možnost odstoupit, uhradí zhotovitel smluvní pokutu ve výši 5 % z celkové ceny
plnění objednateli na základě vystavené faktury.

4. Splatnost faktury za smluvní pokutu, úrok z prodlení či jiné sankce je sjednána
na 14 kalendářních dnů.
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5. Ujednáním o smluvní pokutě dle tohoto článku není dotčeno právo objednatele
na náhradu škody. Povinnost k náhradě škody je dohodou smluvních stran limitována
na náhradu skutečné škody. Smluvní strany se dohodly, že maximální výše smluvní
pokuty za prodlení s provedením díla je  Kč. V případě dosažení této hodnoty má
objednatel právo od této smlouvy z důvodu podstatného porušení smlouvy odstoupit.

XI.
Podstatné porušení smlouvy

1. Smluvní strany se dohodly, že ve smyslu občanského zákoníku, v platném znění,
pokládají za podstatné porušení smluvní povinnosti s možností odstoupení od smlouvy:

a) neprovedení předmětu smlouvy v plném objemu dle upřesnění podle článku II. této
smlouvy,

b) nedodržení ujednání o kvalitě dle článku VIII. odstavce 3. a 4. této smlouvy.

XII.
Vyšší moc

1. V případě vyšší moci jsou smluvní strany po dobu jejího trvání zproštěny povinností
vyplývajících ze smlouvy. Vyšší mocí se rozumí okolnosti, které nastaly po uzavření
smlouvy v důsledku nepředvídatelných událostí, které smluvní strany nemohou odstranit,
jako je například živelná katastrofa.

2. Smluvní strany jsou povinny neprodleně sdělit druhé straně okolnosti vzniku vyšší moci.

3. Na požádání předloží smluvní strana dovolávající se vyšší moci druhé smluvní straně
důvěryhodný důkaz o této skutečnosti.

4. Jestliže v důsledku vyšší moci nedojde k plnění smlouvy ve smyslu odstavce 1 a smluvním
stranám vzniknou z tohoto důvodu vícenáklady, hradí každá smluvní strana svoje.

5. Jestliže by se plnění smlouvy v důsledku vyšší moci posunulo o více než 1 kalendářní
měsíc, vyhrazují si obě strany právo na jednání o nových termínech nebo na jednostranné
odstoupení od smlouvy.

XIII.
Platnost smlouvy

1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu a účinnosti dnem uveřejnění v registru
smluv, dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv,
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, v platném znění (dále jen „zákon o registru
smluv“).

2. Smlouva může být ukončena:

a) písemnou dohodou obou smluvních stran,
b) odstoupením od smlouvy jedné ze smluvních stran, pokud dojde k jejímu

podstatnému porušení podle článku X. této smlouvy.

3. Při ukončení platnosti smlouvy shora uvedenými způsoby musí smluvní strany vyrovnat
všechny vzájemné pohledávky a závazky.
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XIV.
Závěrečná ustanovení

1. Smlouva může být měněna pouze písemně, a to formou číslovaných dodatků
odsouhlasených oběma smluvními stranami.

2. Smluvní vztah bude podléhat zákonu o registru smluv. Smluvní strany souhlasí
s uveřejněním celého textu smlouvy v registru smluv v souladu s podmínkami stanovenými
zákonem o registru smluv. Smluvní strany se dohodly, že uveřejnění do registru smluv
dle zákona o registru smluv zajistí DIAMO, státní podnik.

3. Smluvní strany se zavazují použít vzájemně poskytnuté osobní údaje pouze za účelem
plnění této smlouvy, a to v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU)
2016/679, o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů
a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení
o ochraně osobních údajů).

4. Smluvní strany ujednávají, že každá ze smluvních stran může od smlouvy odstoupit
v případě, že bude u protistrany či v dodavatelském řetězci odhaleno závažné jednání
proti lidským právům či všeobecně uznávaným etickým a morálním standardům.

5. Případná plnění smluvních stran v rámci předmětu této smlouvy před nabytím její účinnosti
se považují za plnění dle této smlouvy, včetně práv a povinností z toho vyplývajících.

6. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu
a z nichž každá smluvní strana obdrží jeden výtisk. Ustanovení předchozí věty neplatí,
je-li smlouva podepsána elektronicky, tzn. kvalifikovanými elektronickými podpisy nebo
zaručenými elektronickými podpisy založenými na kvalifikovaném certifikátu
pro elektronický podpis osob oprávněných zastupovat smluvní strany dle úvodních
ustanovení smlouvy, kdy je smlouva vyhotovena v jediném elektronickém vyhotovení.

7. Vzájemné vztahy smluvních stran neupravené touto smlouvou se řídí právem a právním
řádem České republiky.

8. Smluvní strany se dohodly, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s touto smlouvou budou
řešit smírně na úrovni osob oprávněných k jednání za smluvní strany. Společné rozhodnutí
těchto osob je konečné a neměnné. V případě nedosažení dohody je toto důvodem
k výpovědi smlouvy s tím, že pro výpovědní lhůtu platí obsah smlouvy a cena dohodnutá
naposledy. V případě soudního sporu bude tento veden u místně příslušného soudu toho
účastníka smlouvy, který spor inicioval.

9. Smluvní strany se zavazují jednat a přijmout taková opatření, aby v souvislosti s uzavřením
smlouvy a jejím plněním nevzniklo žádné důvodné podezření ze spáchání trestného činu
a nedošlo ke spáchání trestného činu, a to ani ve stádiu přípravy či pokusu či účastenství,
které by mohlo být kterékoliv ze smluvních stran přičteno podle zákona č. 418/2011 Sb.,
o trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů.
Zhotovitel prohlašuje, že se seznámil s Compliance Programem státního podniku DIAMO
(viz webové stránky www.diamo.cz/cs/compliance-program).
Smluvní strany se zavazují navzájem si neprodleně oznámit skutečnosti vzbuzující
důvodné podezření o možném spáchání trestného činu souvisejícího s uzavřením smlouvy
a jejím plněním, a to bez ohledu na splnění případné zákonné oznamovací povinnosti
a nad její rámec.

10. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu přečetly, že je srozumitelná a určitá, že je
výrazem jejich pravé a svobodné vůle, že nebyla sjednána v tísni za nápadně nevýhodných
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podmínek a na důkaz toho připojují své podpisy.

11. Osoby podepisující tuto smlouvu prohlašují, že jsou plně způsobilé k právním úkonům
v rozsahu této smlouvy a že jim nejsou známy žádné právní ani faktické překážky bránící
uzavření této smlouvy.

V Dolní Rožínce dne 3. 1. 2024 V Ostravě dne 3. 1. 2024

Za objednatele: Za zhotovitele:

……………………………………………                          ……………………………………
Mgr. František Toman, Ph.D.                                            Ing. František Zemčík
vedoucí odštěpného závodu                                                ředitel pobočky Ostrava

na základě plné moci



'KUHN> 'MM - Bohemia a. s
PPEt

Diamo, státní podnikMáchova 201,471 27 Stráž pod RalskemIČ: 00002739DIČ: CZ00002739
V Ostravě dne 14.12.2023

PLNÁ MOC
Společnost KUHN - BOHEMIA a.s.
se sídlem Čestlice 299, 251 01 Čestlice, IČ: 45242691, DIČ: CZ45242691, zapsanáv obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1180
ředitel a člen představenstva Ing. Daniel Sys afinanční ředitel a člen představenstva Ing. Eva Kubišovázplnomocňuje tímto

ředitele pobočky v Ostravě, Frýdecká 462, 719 00 Ostrava,
Ing. Františka Zetnčika

bytem:
k podání technické a cenové nabídky a všech jejich součástí, k podání a podpisu návrhusmlouvy, smlouvy a kvalifikačních dokumentů, popř. dořešení a doplnění všech dotazůsouvisejících s veřejnou zakázkou:

Opravy a servis strojů KOMATSU v roge 2024“

KUHN - BOHEMIA a. s.Ing. Daniel Sys
ředitel a místopředseda představenstva

KUHN -Ing. Ing. Evu Kůbišováífinanční ředitelka a člen představenstva

Plnou moc přijímámIng. František Zemčík
ředitel pobočky Ostrava

Web: www.k0aiatiu.cz •Dodávka proběhne v souladu s Vaši objednávkou dla natích VOP, uvedených v aktuálním zněni na webových stránkách www komatsu.cz
KUHN -BOHEMIA l.l.Centrála a sídlo apnlečnoati:Pobočka Brno:Pobočka České Budějovice:Pobočka Ostrava:Pobočka Most:Pobočka Pardubice:Pobočka Plzeň:

č .p .299 ,251  01 ČbsHIcb Tel.Kíírova 263d. 619 00 Brno TelOkružní ul. 673, 370 0 1 české Budějovice TelFrýdecká 683/462, 719  00  Ostrava TelV Luhu 3464,  43401  Mosl TelPřeloučská 252, 530 06 Pardubice TelHřbitovní 33.  312 00 Plzeň Tel

Bankovní spojení:Rditffilscnbsnk 8 sCZK: 1021100769/5500 ISAM: CZB7 5500 0000 00102110 0769 BiC:RZBCCZPPEUR: 1 021100777/5500 IBAN: CZ65 5500 0000 00 10 21 10 0777 BIČ: RZ8CCZPP
IČ: 45242691 , DIČ: CZ45242 69 1Společnost je zapsána u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 1180
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